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HAI MAI PENSATO
di poter bere

ACQUA MICROFILTRATA
DIRETTAMENTE

dal rubinetto della tua cucina?

HAVE YOU EVER THOUGHT
to taste 

MICROFILTERED WATER
DIRECTLY

from your kitchen tap?

SOUND 
of



SOUND OF  PURA

SAI CHE OGNI MINUTO VENGONO ACQUISTATE CIRCA
1 MILIONE DI BOTTIGLIE DI PLASTICA, A LIVELLO GLOBALE? 

DO YOU KNOW THAT EVERY MINUTE ALMOST 
1 MILLION PLASTIC BOTTLES ARE GLOBALLY BOUGHT?

SAI CHE IL 91% DI QUESTA PLASTICA NON VERRÀ RICICLATA? 

DO YOU KNOW THAT 91% OF THIS PLASTIC WON’T BE RECYCLED?

IMPRESSIONANTE VERO? 
SE TI DICESSIMO CHE POTREMMO AIUTARE A RIDURRE QUESTI NUMERI 
E MIGLIORARE LA TUA VITA CON UN SINGOLO PRODOTTO?

IT’S IMPRESSIVE, ISNT’IT? IF WE TOLD YOU THAT WE COULD HELP REDUCE 
THESE NUMBERS AND IMPROVE YOUR LIFE WITH A SINGLE PRODUCT?   

RISPETTA L’AMBIENTE CHE TI CIRCONDA CON PURA®

RESPECT THE ENVIRONMENT AROUND YOU WITH PURA®

Huffington Post

guglielmi.com2





SOUND OF  PURA

LAVORIAMO INSIEME 
PER UN FUTURO MIGLIORE

WORKING TOGETHER 
FOR A BETTER TOMORROW

4 guglielmi.com



GUGLIELMI presenta la collezione PURA, il miscelatore per la cucina di ultima generazione che racchiude in un unico modello 
fino a 5 diverse funzioni: l’erogazione di acqua microfiltrata naturale, refrigerata, frizzante, bollente a 100°C e la comune  
acqua domestica.   
GUGLIELMI introduces PURA collection, the latest generation kitchen mixer that contains up to 5 different functions in a single model: 
the supply of microfiltered water that is still, chilled, sparkling, boiling at 100°C and domestic water.

PURA SINONIMO DI SOSTENIBILITÀ E RISPETTO PER L’AMBIENTE
PURA IS SYNONYMOUS WITH SUSTAINABILITY AND ENVIRONMENTAL RESPECT 
PURA consente di eliminare totalmente i rifiuti derivanti dall’acquisto di acqua in bottiglie di plastica. Le bottiglie di plastica sono 
altamente inquinanti e solo una piccolissima parte di esse viene riciclata. Non sarà più necessario acquistare acqua in bottiglia, 
con una notevole riduzione dell’emissione di CO2. Con PURA è sufficiente la semplice rotazione del comando per ottenere acqua 
microfiltrata naturale a temperatura ambiente o fredda, acqua frizzante fredda o acqua bollente.
PURA completely sets to zero the waste deriving from plastic bottled water purchase. Plastic bottles are highly polluting and only a 
very small part of them is recycled. It will be no more necessary to buy bottled water with a significant reduction in CO2 emission. 
With PURA it is enough to simply rotate the left handle to get microfiltered room temperature, cold still and sparkling or boiling water.

CONTRIBUISCI A RIDURRE IL CONSUMO DI PLASTICA E L’INQUINAMENTO DEL PIANETA 
HELP REDUCING PLASTIC CONSUMPTION AND PLANET POLLUTION
Filtrando l’acqua direttamente dal rubinetto, PURA riduce il trasporto e le emissioni di CO2, salvaguardando la salute del pianeta, 
azzerando l’utilizzo, l’accumulo e lo smaltimento di bottiglie di plastica monouso che in quanto rifiuti plastici causano problemi 
ambientali enormi in tutto il mondo.
By filtering water directly from the tap, PURA reduces CO2 emissions and transport, safeguards the health of planet, deleting the 
use, accumulation and disposal of single-use plastic bottles which, as plastic waste, provoke huge environmental damages all over 
the world. 

ACQUA DI QUALITÀ  QUALITY WATER
L’acqua fornita dall’acquedotto è generalmente di buona qualità ma non è completamente escluso il rischio di contaminazione da 
piombo, zinco e rame presenti nelle tubature, il cloro invece può compromettere gusto e odore dell’acqua. Con PURA potrai bere 
acqua di qualità, la microfiltrazione certificata per uso domestico è pensata per garantire un’acqua sempre pura. Il filtro rimuove 
i residui di calcare, cloro e sostanze nocive causa di cattivi odori.
Water supplied by the aqueduct is usually of good quality but the contamination risk by lead, zinc and copper present in the pipes is 
not completely excluded. On the other hand, chlorine can compromise both water taste and smell. With PURA you can drink quality 
water, certified microfiltration for domestic use is conceived to always grant a pure water. The filter removes limescale, chlorine and 
harmful substances provoking bad smells.

RISPARMIA TEMPO E DENARO  SAVE TIME AND MONEY 
Non dovrai più acquistare bottiglie d’acqua e non dovrai più portarle fino a casa. 
PURA ti fa risparmiare, tempo, energia e denaro, migliorando la qualità della tua vita.   
No need to buy bottled water and no need to bring them home anymore. 
PURA saves you effort, time and money, improving the quality of your life. 

SEMPLICITA’ DI UTILIZZO E DI INSTALLAZIONE  EASY - USE AND INSTALLATION
PURA è molto semplice da utilizzare. Ruotando il comando laterale si selezionano i gusti da bere. Nelle versioni Touch invece, basta 
un tocco leggero per attivare l’erogazione. Inoltre, grazie alla valvola di intercettazione, l’installazione e la sostituzione del filtro 
sono veloci e semplici perché permette di bloccare l’acqua diretta al filtro, senza dover chiudere l’impianto idraulico.
PURA is very simple to use. You choose the tastes to drink by rotating the handle. On the contrary, in the touch versions, just a light 
touch is needed to activate the supply. Furthermore, thanks to the interception valve, both filter installation and replacement are quick 
and simple because this one allows to close the water straightly directed to the filter, without closing the hydraulic system. 

PER LA TUA SICUREZZA  FOR YOUR SAFETY
L’acqua microfiltrata non entra mai a contatto con l’acqua domestica di normale utilizzo grazie allo speciale aeratore e ai canali 
di distribuzione separati.  
Microfiltered water never gets in touch with standard-use domestic water thanks to the special aerator and to the independent flow 
channels. 

DESIGN ITALIANO  ITALIAN DESIGN 
La collezione PURA è pensata, disegnata e prodotta interamente in Italia, sottoposta a specifici controlli di qualità. 
Con la tua scelta contribuirai allo sviluppo di un’ azienda italiana che esporta nel mondo i propri prodotti.   
PURA collection is entirely conceived, designed and manufactured in Italy, submitted to specific quality controls. 
Through your choice you will contribute to the development of an Italian Company that globally exports its products.

INGOMBRI MINIMI   MINIMUM SIZES 
Il miscelatore PURA necessita di un unico foro nel top cucina-lavello e il suo filtro occupa pochissimo spazio. 
Eliminando le pesanti e ingombranti casse di acqua guadagnerai più spazio in cucina e nel tuo frigorifero.   
PURA requires a single hole in the kitchen top and its filter has minimum sizes. 
By eliminating the bulky and heavy water crates you will get more space in your kitchen and fridge. 5
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TUTTUNO TOUCH

MICROFILTRATION SYSTEMS

THERMAL BOTTLES

STAINLESS STEEL AND COMPOSITE SINKS

54

60

44

48

52

12

18

22

28

28

34

34

38

OFFICE 

P U R A® C O L L E C T I O N

SISTEMI DI MICROFILTRAZIONE

BORRACCE TERMICHE

LAVELLI INOX E COMPOSITO

NATURALE
StillPURA

NATURALE + BOLLENTE
Still + BoilingPURA

BOLLENTE
BoilingPURA G100

TUTTUNO
NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA + BOLLENTE
Cold Still + Cold Sparkling + Boiling

NATURALE + NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA
Still + Cold Still + Cold SparklingPURA

PURA TOUCH

BOLLENTE
BoilingPURA G100 TOUCH

NATURALE
StillPURA TOUCH

NATURALE + BOLLENTE
Still + BoilingPURA DOPPIO TOUCH

NATURALE + NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA
Still + Cold Still + Cold Sparkling

NATURALE + NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA + BOLLENTE
Still + Cold Still + Cold Sparkling + Boiling

18 NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA
Cold Still + Cold SparklingPURA DOPPIO TOUCH

guglielmi.com
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SOUND OF  PURA

DIFFERENT SOUND OF PURA

guglielmi.com8
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L’ACQUA DONA LA VITA, BEVILA PURA!
WATER GIVES LIFE, DRINK IT PURA!

PURA COLLECTION 9



SOUND OF  PURA

FINITURE Finishes
RENDI UNICA LA TUA CUCINA CON FORME ELEGANTI E PREZIOSE FINITURE 
MAKE YOUR KITCHEN UNIQUE WITH ELEGANT SHAPES AND PRECIOUS FINISHES

La collezione PURA dispone di un’ampia gamma di prodotti dal design moderno con molteplici finiture 
per soddisfare ogni esigenza. Colori che rendono protagonista il rubinetto e ne risaltano le qualità.   

PURA collection displays a wide product range with many finishes and modern design to satisfy  
all demands. Colors that make the tap stand out, highlighting its features.

53 CROMO SPAZZOLATO
BRUSHED CHROME05 CROMO

CHROME

55 NICHEL SPAZZOLATO
BRUSHED NICKEL

guglielmi.com10



79 NERO OPACO
MATT BLACK

B5
PV60

PVD ORO SPAZZOLATO
PVD BRUSHED GOLD

E5
PV56

PVD RAME SPAZZOLATO
PVD BRUSHED COPPER

N2
PV75

PVD NICHEL NERO SPAZZOLATO
PVD BRUSHED BLACK NICKEL

PURA COLLECTION 11
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NATURALE

STILL

SOUND OF PURA

P U R A

guglielmi.com
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BABY

TEA

DRINK

COOK

ICE

COFFEE

PURA COLLECTION



ESTETICA, TECNICA E FUNZIONALITÀSOUND OF  PURA
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AESTHETICS, TECHNIQUE AND FUNCTIONALITY 
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MOLLA IN ACCIAIO INOX. FACILE DA PULIRE,  
GRANDE FLESSIBILITÀ E AMPIO RAGGIO DI LAVORO  
PER SFRUTTARE TUTTI GLI SPAZI NEL LAVELLO.

Stainless steel spring. Easy to clean, great flexibility and 
wide working radius to reach every corner of the sink.

2

DOCCETTA ANTICALCARE ESTRAIBILE IN METALLO  
CON AMPIA E COMODA PRESA.

Anti-limescale metal pull-out handshower with wide  
and comfortable grip.

3

DOLCEZZA DI CAMBIO IN DUE GETTI. 
IL GETTO CENTRALE RISULTA COMPATTO E UNITO,  
IL GETTO PERIMETRALE AMPIO E DELICATO IDEALE  
PER LAVARE FRUTTA E VERDURA. 

Two jets soft exchange.
The central jet appears compact and combined, while 
the perimetrical jet wide and delicate ideal for washing 
fruit and vegetables.

4

SUPPORTO DOCCETTA CON AGGANCIO AGEVOLATO.

Handshower support with easy connection.

5

ASTA ORIZZONTALE CON SUPPORTO DOCCETTA 
ED AERATORE PURA INTEGRATO – FACENDO LEVA 
SULL’ASTA LA CANNA E LA MOLLA RUOTANO 
CONTEMPORANEAMENTE.
Horizontal beam with handshower support and Pura 
integrated aerator – by tapping the beam, the tap spout 
and spring rotate simultaneously.

6

AERATORE PURA INDIPENDENTE DI FACILE 
MANUTENZIONE.

Indipendent Pura aerator, easy-maintenance.

7

LA MISCELAZIONE DELL’ACQUA AVVIENE 
RUOTANDO IL COMANDO IN AVANTI, È COSÌ 
POSSIBILE POSIZIONARE IL RUBINETTO VICINO 
ALLA PARETE DELLA CUCINA.
It is possible to place the tap close to the 
wall of your kitchen because water mixing 
occurs by rotating the handle forward.

9

COMANDO ACQUA MISCELATA.

Handle for mixed water.

8

COMANDO PURA ACQUA MICROFILTRATA,  
PRONTA DA BERE.
Handle for Pura microfiltered water, ready to drink.

10

DESIGN ITALIANO, LINEE MODERNE ED ELEGANTI 
PENSATE PER LA PRATICITÀ E LA COMODITÀ  
DI UTILIZZO QUOTIDIANO.
Italian design, modern and elegant lines conceived  
for daily use practicality and comfort.

1

PURA COLLECTION 15



SCEGLI IL TUO STILE ATTRAVERSO FINITURE RAFFINATE. 
SCEGLI ORO ROSA.

SOUND OF  PURA

CHOOSE YOUR STYLE AMONG SOPHISTICATED FINISHES. 
CHOOSE ROSE GOLD. 

guglielmi.com16
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SCEGLI IL TUO STILE ATTRAVERSO FINITURE RAFFINATE. 
SCEGLI ORO ROSA.

AP60010

AP60030 AP60040

AP60220

AP60050 AP60060

AP60020

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM

NATURALE
STILL

P U R A

PURA COLLECTION
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NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDANATURALE

STILL COLD STILL + COLD SPARKLING

P U R A
TOUCH

P U R A
DOPPIO TOUCH

SOUND OF PURA

guglielmi.com



19

BABY

TEA

DRINK

COOK

ICE

COFFEE

PURA COLLECTION



SOUND OF  PURA

CON UN SEMPLICE “TOUCH” AVRAI ACQUA MICROFILTRATA 
PRIVA DI SOSTANZE NOCIVE
BY A SIMPLE “TOUCH” YOU WILL GET MICROFILTERED WATER 
FREE FROM HARMFUL SUBSTANCES

guglielmi.com20
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AP60510
TOUCH

AP61510
DOPPIO TOUCH

AP60520
TOUCH

AP61520
DOPPIO TOUCH

AP60530
TOUCH

AP61530
DOPPIO TOUCH

AP60540
TOUCH

AP61540
DOPPIO TOUCH

AP60550
TOUCH

AP61550
DOPPIO TOUCH

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE, 
BOMBOLA CO2 E REFRIGERATORE
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM,  
CO2 CYLINDER AND CHILLER

Il pulsante touch, grazie alla funzione 
di attivazione integrata, eroga acqua 
naturale al primo tocco e acqua frizzante 
al secondo tocco.

The touch button, thanks to its integrated 
activation function, supplies still water at 
the first touch and sparkling water at the 
second touch.

NATURALE

STILL

NATURALE FREDDA  
+ FRIZZANTE FREDDA

COLD STILL  
+ COLD SPARKLING

P U R A
TOUCH

P U R A
DOPPIO TOUCH

PURA COLLECTION
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NATURALE + NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA

STILL + COLD STILL + COLD SPARKLING

SOUND OF PURA

P U R A

guglielmi.com



BABY

TEA

DRINK

COCKTAIL

COOK

ICE

COFFEE

PURA COLLECTION 23



IN FAMIGLIA SI HANNO SPESSO GUSTI DIFFERENTI:

C’È CHI PREFERISCE BERE ACQUA FRIZZANTE MOLTO FREDDA, 
CHI NATURALE A TEMPERATURA AMBIENTE 
E CHI ANCORA FRIZZANTE MA NON TROPPO...

LA SOLUZIONE È DAVVERO A PORTATA DI MANO!

IN FAMILY THERE ARE OFTEN DIFFERENT TASTES:
WHO PREFERS TO DRINK VERY COLD SPARKLING WATER, WHO PREFERS ROOM 
TEMPERATURE STILL WATER, AND EVEN WHO PREFERS SPARKLING WATER  
BUT NOT TOO MUCH.... THE SOLUTION IS REALLY AT YOUR FINGERTIPS!

SOUND OF PURA

guglielmi.com24



NATURALE NATURALE FREDDA FRIZZANTE FREDDA
STILL COLD STILL COLD SPARKLING

PURA COLLECTION 25



SOUND OF PURA
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AP61030 AP61050

AP61080

AP61060

AP61090

AP61010 AP61020

AP61040

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE, 
BOMBOLA CO2 E REFRIGERATORE
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM,  
CO2 CYLINDER AND CHILLER

NATURALE  
+ NATURALE FREDDA  
+ FRIZZANTE FREDDA

STILL + COLD STILL  
+ COLD SPARKLING

P U R A

PURA COLLECTION 27
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SOUND OF PURA

NATURALE + BOLLENTEBOLLENTE 

STILL + BOILINGBOILING

P U R AP U R A
G100

guglielmi.com
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BABY

TEA & ISTANT COFFEE

DRINK

INSTANT COOK

ICE

COFFEE

TEA

STERILIZE

WASH

PURA COLLECTION



SOUND OF PURA

SIAMO ISTANTANEI, 
SIAMO VELOCI, 

VIAGGIAMO BOLLENTI.

WE’RE INSTANT, WE’RE FAST, WE RIDE HOT.

100°C
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La leva che comanda l’apertura e la chiusura dell’acqua bollente  
ha un sistema di sicurezza che ne evita l’erogazione accidentale.  

The stem that controls the boiling water opening and closing is endowed  
with a safety lock that prevents from accidental supply.

BOLLENTE... MA SICURA  BOILING... BUT SAFE

AP63010
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP63040
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP63030
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP62010
Bollente - Boiling

AP62030
Bollente - Boiling

AP62040
Bollente - Boiling

AP62050
Bollente - Boiling

AP62060
Bollente - Boiling

AP63020
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP63050
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP63060
Naturale + Bollente
Still + Boiling

AP62020
Bollente - Boiling

SOUND OF  PURA

COMPLETI DI SISTEMA DI 
MICROFILTRAZIONE E BOILER
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM 
AND BOILER

P U R AP U R A
G100

guglielmi.com



UNA TISANA PER RISCALDARE,
ACQUA PURA PER DISSETARE.

A TEA TO WARM UP, PURA WATER TO QUENCH THIRST.

PURA COLLECTION 33
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SOUND OF PURA

NATURALE + BOLLENTEBOLLENTE 

STILL + BOILINGBOILING

P U R A
DOPPIO TOUCH

P U R A
G100 TOUCH

guglielmi.com
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BABY

TEA & ISTANT COFFEE

DRINK

INSTANT COOK

ICE

COFFEE

TEA

STERILIZE

WASH

PURA COLLECTION



SOUND OF  PURA



37

AP62510
G100 TOUCH

AP62520
G100 TOUCH

AP62530
G100 TOUCH

AP62540
G100 TOUCH

AP62550
G100 TOUCH

AP63510
DOPPIO TOUCH

AP63520
DOPPIO TOUCH

AP63530
DOPPIO TOUCH

AP63540
DOPPIO TOUCH

AP63550
DOPPIO TOUCH

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE 
E BOILER
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM 
AND BOILER

Fig.2Fig.1

BOLLENTE

BOILING

NATURALE + BOLLENTE

STILL + BOILING

Il pulsante touch, grazie alla funzione di attivazione 
integrata, eroga acqua bollente al secondo tocco        

(Fig.1) o al terzo tocco  (Fig.2).

The touch button, thanks to its integrated activation 
function, supplies boiling water at the second touch 

     (Fig.1) or third touch     (Fig.2).

SEMPRE IN SICUREZZA
ALWAYS IN SAFETY

P U R A
DOPPIO TOUCH

P U R A
G100 TOUCH

PURA COLLECTION



38

NATURALE FREDDA + FRIZZANTE FREDDA + BOLLENTE

COLD STILL + COLD SPARKLING + BOILING

SOUND OF PURA

IL SOGNO È REALTÀ
THE DREAM IS REALITY

TUTTUNO

guglielmi.com
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BABY

TEA & ISTANT COFFEE

DRINK & COCKTAIL

INSTANT COOK

ICE

COFFEE

TEA

STERILIZE

WASH

PURA COLLECTION



IL TUO ALLEATO IN OGNI MOMENTO DELLA GIORNATA
YOUR ALLY IN EVERY MOMENT OF THE DAY

SOUND OF  PURA
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COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE, BOMBOLA CO2, 
REFRIGERATORE CON BOILER INTEGRATO
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM, CO2 CYLINDER,  
CHILLER WITH INTEGRATED BOILER

La leva che comanda l’apertura e la chiusura dell’acqua bollente  
ha un sistema di sicurezza che ne evita l’erogazione accidentale. 

The handle that controls the boiling water opening and closing is endowed  
with a safety lock that prevents from accidental supply.

BOLLENTE...MA SICURA  BOILING... BUT SAFE

AP64030 AP64050

AP64080

AP64060

AP64090

AP64010 AP64020

AP64040

NATURALE FREDDA  
+ FRIZZANTE FREDDA  

+ BOLLENTE

COLD STILL + COLD 
SPARKLING + BOILING

TUTTUNO

PURA COLLECTION
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INNOVATIVO, BREVETTATO E UNICO
INNOVATIVE, PATENTED AND UNIQUE

TUTTUNO® rivoluziona e migliora la vita di chi lo utilizza.Comprare l’acqua sarà un 
lontano ricordo! Con la semplice rotazione di un comando potrai avere grazie ad un unico 
miscelatore acqua microfiltrata fredda Naturale, fredda Frizzante e Bollente, mantenendo la 
sua funzione di base, ovvero quella di erogare acqua domestica, di normale utilizzo. 
Non potrai desiderare altro! 

TUTTUNO® revolutionizes and improves everybody’s life.Buying water will be a distant memory! 
By the simple control rotation you get thanks to a single mixer cold Still, cold Sparkling and 
Boiling microfiltered water. It clearly holds its basic function too, that is to supply domestic water, 
of standard use. You won’t desire anything else!

SOUND OF  PURA

FRIZZANTE FREDDANATURALE FREDDA BOLLENTE
COLD SPARKLINGCOLD STILL BOILING

guglielmi.com
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NATURALE + NATURALE FREDDA
 + FRIZZANTE FREDDA

NATURALE + NATURALE FREDDA
+ FRIZZANTE FREDDA + BOLLENTE

STILL + COLD STILL
+ COLD SPARKLING

STILL + COLD STILL
+ COLD SPARKLING + BOILING

OFFICE

SOUND OF PURA

TUTTUNO
TOUCH

P U R A
TOUCH

guglielmi.com
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BABY

TEA & ISTANT COFFEE

DRINK & COCKTAIL

INSTANT COOK

ICE

COFFEE

TEA

STERILIZE

WASH

PURA COLLECTION
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AP65080 AP65090

SOUND OF PURA

L’erogazione dell’acqua microfiltrata avviene mantenendo premuto  
il pulsante touch dedicato.

Microfiltered water is dispensed by holding down the dedicated touch button.

NATURALE FREDDA 
COLD STILL

NATURALE 
STILL

FRIZZANTE FREDDA 
COLD SPARKLING

P U R A
TOUCH

guglielmi.com



AP65090

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE, 
BOMBOLA CO2 E REFRIGERATORE
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM,  
CO2 CYLINDER AND CHILLER

PURA COLLECTION 47



SOUND OF PURA

NATURALE FREDDA 
COLD STILL

FRIZZANTE FREDDA 
COLD SPARKLING

BOLLENTE 
BOILING

L’erogazione dell’acqua microfiltrata avviene mantenendo premuto il pulsante touch dedicato.

Microfiltered water is dispensed by holding down the dedicated touch button.

AP65580 AP65590

TUTTUNO
TOUCH

guglielmi.com48
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TUTTUNO
TOUCH

SICUREZZA
Lo schermo touch possiede un pulsante di blocco grazie 
al quale l’acqua microfiltrata bollente verrà erogata solo 

dopo aver disattivato il blocco.

SAFETY
The touch display is endowed with a locking button 
allowing the microfiltered boiling water to be supplied 

only after the locking is disabled. 

SISTEMA BREVETTATO - Patented System

PURA COLLECTION
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SOUND OF PURA

L’erogazione dell’acqua microfiltrata avviene mantenendo premuto il pulsante touch dedicato.

Microfiltered water is dispensed by holding down the dedicated touch button.

guglielmi.com
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AP65505CN
Cover Cristallo Nero
Black Crystal cover

AP65505IM
Cover Inox Super Mirror
Super Mirror Stainless Steel cover

AP65505IS
Cover Inox Spazzolato
Brushed Stainless Steel cover

Naturale + Naturale fredda + Frizzante fredda + Bollente
Still + cold Still + cold Sparkling + Boiling

IM Inox Super Mirror Super Mirror Stainless Steel  

IS Inox Spazzolato Brushed Stainless Steel 

CN  Cristallo Nero Black Crystal   

05  
Cromo
Chrome

55  
Nichel spazzolato  
Brushed Chrome

COMPLETI DI SISTEMA DI MICROFILTRAZIONE, 
BOMBOLA CO2, REFRIGERATORE CON BOILER INTEGRATO
COMPLETE WITH MICROFILTRATION SYSTEM, CO2 CYLINDER, 

CHILLER WITH INTEGRATED BOILER

MATERIALI COVER  COVER MATERIALS

FINITURE CORPO  BODY FINISHES

PURA COLLECTION
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LAVELLI DI QUALITÀ PER LA CUCINA 
QUALITY SINKS FOR THE KITCHEN

LAVELLI IN ACCIAIO INOX
ELEGANZA E SOLIDITÀ PER LA VOSTRA CUCINA

STAINLESS STEEL SINKS
ELEGANCE AND SOLIDITY FOR YOUR KITCHEN

LAVELLI IN ACCIAIO INOX FINITURA PVD
QUALITÀ E RESISTENZA IN PREZIOSE FINITURE

STAINLESS STEEL SINKS IN PVD FINISH
QUALITY AND DURABILITY IN PRECIOUS FINISHES

LAVELLI IN COMPOSITO
RESISTENTI A GRAFFI E AMMACCATURE. PROGETTATI PER DURARE NEL TEMPO

COMPOSITE SINKS
RESISTANT TO SCRATCHES AND DENTS. DESIGNED FOR DURABILITY

GUGLIELMI utilizza Acciaio Inox AISI 304, in assoluto il miglior 
materiale per la produzione di lavelli da cucina.

GUGLIELMI uses AISI 304 Stainless Steel, absolutely the best material  
for the production of kitchen sinks.

PILETTA DI SCARICO INTEGRATA
Una soluzione di design efficace  
dal punto di vista igienico.

INTEGRATED STRAINER WASTE
A hygienically useful design solution.

I nostri lavelli in Acciaio Inox sono installabili  
SOPRA TOP, FILO TOP oppure SOTTO TOP.
Our Stainless Steel Sinks can be installed  
TOP MOUNT, FLUSH MOUNT or UNDER MOUNT.

I nostri lavelli in Composito sono installabili SOTTO TOP.
Our Composite Sinks can be installed UNDER MOUNT.

GUGLIELMI crede nell’importanza della sostenibilità ambientale,  
l’Acciaio Inox non è solo un materiale igienico ma anche riciclabile.

GUGLIELMI believes in the importance of environmental sustainability, 
Stainless Steel is not only a hygienic material but also recyclable.

PVD Brushed Gold finish PVD Brushed Copper finish PVD Brushed Black Nichel finish

VI81720

VI81520

VI81520 B5

VC90610
Matt Black finish

VC90510
Matt Black finish

VI81520 E5 VI81520 N2

VI81620

PURA COLLECTION
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INOUT

27 liters each day, for 1 year 

autonomia | range

10.000 LT* 
=

27 LITRI AL GIORNO
PER 1 ANNO

La microfiltrazione certificata per uso domestico è pensata 
per garantire un’acqua sempre pura.

FUNZIONALITÀ
– riduce il cloro,
– riduce i composti organici,
– riduce la durezza dell’acqua senza alterare il pH,
– elimina odori e sapori sgradevoli dell’acqua,
– ha un grado di filtrazione nominale pari a 0,5 micron,
– realizzato con tecnologia Carbone Attivo estruso (2) 		
	 addizionato con ioni d’argento per esplicare l’azione 		
	 batteriostatica (1),
– declora e chiarifica l’acqua potabile,
– risponde in maniera completa agli elevati standard 		
	 qualitativi previsti dal DM 25/2012,
– conforme al DM 25/2012,
– installazione in verticale o in orizzontale. 
Sostituire il filtro non oltre i 365 giorni dall’installazione. 
In caso di inutilizzo prolungato, eseguire la disinfezione del 
sistema. Smaltire la cartuccia esausta secondo la Decisione 
2014/955/UE (CER 15 02 03).

Certified microfiltration for domestic use is conceived for 
granting a water that is always pure. 

FUNCTIONALITIES
– it reduces chlorine,
– it reduces organic compounds,
– it reduces water hardness without altering the pH,
– it eliminates unpleasant water smells and tastes,
– it has a nominal filtration degree equal to 0,5 micron,
– it is realized with extruded Activated Charcoal technology (2)
	 additioned with silver ions to explicate the bacteriostatic 	
	 action (1),
– it dechlorinates and clarifies drinking water,
– It completely responds to the high qualitative standards 	
	 provided for in DM 25/2012,
– in compliance with the Italian regulation DM 25/2012,
– vertical or horizontal installation. 
Replace the filter no later than 365 days from the installation. 
In case of extended inactivity, execute the system disinfection. 
Disposal of the exhausted cartridge according to the Regulation 
2014/955/UE (CER 15 02 03).

1

2

SOUND OF PURA

RO16078

FILTRI  Filters

* �L’autonomia varia in base alla durezza dell’acqua. 
Range changes according to water hardness.guglielmi.com
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Bere acqua microfiltrata
Drink microfiltered water

Fare cubetti di ghiaccio
Make ice cubes

La salute del tuo bambino
Your child’s health

Preparare il caffè o il tè
Make coffee or tea

Lavare frutta e verdura
Wash vegetables and fruits

Portala sempre con te
Take it with you everywhere

PURA COLLECTION
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IN OUT

1.700 LT* 
=

5 LITRI AL GIORNO
PER 1 ANNO

5 liters each day, for 1 year 

autonomia | range

La microfiltrazione certificata per uso domestico è 
pensata per garantire un’acqua sempre pura.

FUNZIONALITÀ
– �riduce la durezza totale dell’acqua senza alterarne il 

pH,
– offre una protezione vitale al boiler PURA evitando la 		
	 formazione di calcare,
– è dotato di pre-filtrazione micrometrica (1),
– elimina odori e sapori sgradevoli dell’acqua,
– raffina le qualità dell’acqua consentendo di esaltare 		
	 il sapore del caffè e delle bevande,
– è dotato di by-pass regolabile integrato (2),
– ha un distributore superiore lamellare che ottimizza 		
	 il flusso in alimentazione (3),
– possiede un letto di resine scambiatrici di ioni ad alta 		
	 efficienza (4),
– è conforme conforme al regolamento CE 1935/2004 	
	 e al DM 174/2004,
– installazione in verticale. 
Sostituire il filtro non oltre i 365 giorni dall’installazione.
In caso di inutilizzo prolungato, eseguire la disinfezione 
del sistema. 

Certified microfiltration for domestic use is conceived  
for granting a water that is always pure. 

FUNCTIONALITIES
– it reduces total water hardness without altering the pH,
– it offers a vital protection to the PURA boiler avoiding 		
	 limescale deposits,
– it is equipped with micrometric pre-filtration (1),
– it eliminates unpleasant water smells and tastes,
– It refines the water quality enabling to enhance the taste 	
	 of coffee and drinks,
– it is equipped with adjustable integrated by-pass (2),
– It has a superior lamellar distributor that optimizes the 		
	 powered supply flow (3),
– it owns a high-efficiency ion exchange resins bed (4),
– qualifying product in compliance with EC Regulation 		
	 1935/2004 and the Italian regulation DM174/2004,
– vertical installation.
Substitute the filter no later than 365 days from the 
installation. In case of extended inactivity, execute the 
system disinfection.

* �L’autonomia varia in base alla durezza dell’acqua. 
Range changes according to water hardness.

1

4

2

3

SOUND OF PURA

RO16076

guglielmi.com
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Preparare bevande calde (tè, infusi e caffè istantaneo)
Prepare hot drinks (tea, infusions or instant coffee)

Sgrassare pentole e 
togliere incrostazioni

Degrease pots 
and remove encrustations

Scongelare o scottare verdure
Defrost or blanch vegetables

Sterilizzare
Sterilize

Cucina istantanea
Instant cooking

PURA COLLECTION
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L’acqua frizzante si ottiene grazie al connubio tra la microfiltrazione dell’acqua e la bombola  
ad anidride carbonica, per uso alimentare, che rende frizzante l’acqua.
– la regolazione della gasatura avviene attraverso una manopola presente sulla bombola CO2

– la bombola possiede un riduttore di flusso che regola l’erogazione di anidride carbonica
– conservare la bombola in un luogo fresco e ventilato

Sparkling water is obtained thanks to the combination of microfiltered water and CO2 cylinder,  
for food use, that makes water sparkling. 
– the carbonation adjustment is made through a handle placed on CO2 cylinder
– the cylinder has a flow reducer that allows to adjust the CO2 supply
– keep the cylinder in a fresh and ventilated place

* �La capacità varia in base alla durezza dell’acqua e alla regolazione della gasatura. 
Capacity changes according to water hardness and carbonation adjustment.

1 LITRO AL GIORNO
PER 3 MESI

1 liter each day, for 3 months 

capacità | capacity

60 LT* 
=

425 grammi

2 liters each day, for 3 months 

capacità | capacity

120 LT* 
=

2 LITRI AL GIORNO
PER 3 MESI

1000 grammi

2 liters each day, for 6 months 

capacità | capacity

240 LT* 
=

2 LITRI AL GIORNO
PER 6 MESI

2000 grammi

BOMBOLE CO2 ACQUA FRIZZANTE
CO2 Cylinder Sparkling water

SOUND OF PURA

RO16004
Inclusa
Included

RO16071
Optional

RO16099
Optional

guglielmi.com
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BOILER E REFRIGERATORI
  Boilers and Chillers

AREA RISERVATA DEL NOSTRO SITO WEB (SEZIONE MY GUGLIELMI)
PER RICHIESTA DI INSTALLAZIONE E ASSISTENZA TECNICA 

  CUSTOM RESERVED AREA OF OUR WEBSITE (MY GUGLIELMI) 
FOR REQUEST OF INSTALLATION AND TECHNICAL ASSISTANCE

SO16000

3 lt di acqua bollente in continuo.

3 liters of continuous boiling water.

SO16002

3 lt di acqua fredda in continuo.

3 liters of continuous cold water.

SO16085

3 lt di acqua fredda in continuo per PURA Doppio Touch 
Naturale Fredda e Frizzante Fredda.

3 liters of continuous cold water for PURA Double Touch 
Cold Still and Cold Sparkling.

SO16022

3 lt di acqua fredda in continuo. 
1 lt di acqua bollente in continuo.

3 liters of continuous cold water.
1 liter of continuous boiling water.
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AL LAVORO, IN PALESTRA, IN VIAGGIO, A CASA
WHENEVER YOU NEED: OFFICE, GYM, TRAVEL, HOME

510 ml 750 ml

BORRACCE TERMICHE  Thermal bottles

Borraccia in acciaio inox, doppia parete con isolamento sottovuoto. 
Incisione laser con possibilità di personalizzazione.

Stainless steel bottle, double-wall with vacuum-packed isolation. 
Laser engraving with customization possibility.

CALDO
HOT 12 ORE  

HOURS

ET16009 ET16008

SOUND OF PURA

FREDDO
COLD 48 ORE  

HOURS

guglielmi.com
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MADE IN ITALY

GUGLIELMI S.p.A. rubinetterie  - Via Arturo Biella 27 - 28075 Grignasco (NO) Italy  - Tel. +39.0163.418129

info@guglielmi.com - www.guglielmi.com

Seguici su  |  Follow us

EQACM
#guglielmi #rubinetterie #madeinitaly
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